“Мечты”
   Я хотел бы жить у берега моря, с утра наблюдать восходом солнца, что словно пламя поджигает весь горизонт искрой, засыпать на побережном песке около дома прислушиваясь к бушующим волнам. Оздоровиться морским воздухом, бегать по утрам и собирать ракушки с детьми вечерами. Роланду и Фэкси понравилось бы плескаться в лучах солнца круглыми сутками. Хочется мне позабыть о рутине города, что кипит работой, вечной спешкой, угрюмыми лицами прохожих и вечно трезвонящему телефону. Кстати о телефоне, его неплохо было б перевести в беззвучный режим на постоянной основе. Никаких совещаний, внеплановых встреч с начальством во время выходных, надоедливых родственников и соседей, ремонт у которых не заканчивается третий год вот уже. Никаких рекламных постов на каждом шагу, пьяниц возле подъезда и бешеных бездомных собак свободно гуляющих по улице, проходя возле которых начинаешь волноваться за свою жизнь. Только я, дети и природа.
Обязательно выстрою эту мечту в реальность, вот только допишу отчет и расспрошу начальника чего он урезал мне зарплату в этом месяце, ещё Фэкси в школу собрать, новый учебный год всего через пару недель. Потом, обязательно исполню свою мечту, просто немного по позже… 


Перевод на украинский: 
Я хотів би жити біля берега моря, з ранку спостерігати сходом сонця, що немов полум'я підпалює весь горизонт іскрою, засипати на узбережжі біля будинку прислухаючись до бурхливих хвиль. Оздоровитися морським повітрям, бігати вранці і збирати мушлі з дітьми вечорами. Роланду і Фексі сподобалося би хлюпатися в променях сонця цілодобово. Хочеться мені забути про рутину міста, що кипить роботою, вічним поспіхом, похмурими обличчями перехожих і телефону, що вічно дзвонить. До речі, про телефон, його непогано було б перевести в беззвучний режим на постійній основі. Жодних нарад, позапланових зустрічей з начальством під час вихідних, набридливих родичів та сусідів, ремонт у яких не закінчується третій рік. Жодних рекламних постів на кожному кроці, п'яниць біля під'їзду та шалених бездомних собак, що вільно гуляють вулицею, проходячи біля яких починаєш хвилюватися за своє життя. Тільки я, діти та природа.
Обов'язково збудую цю мрію в реальність, ось тільки допишу звіт і розпитаю начальника чого він урізав мені зарплату цього місяця, ще Фексі до школи зібрати, новий навчальний рік лише через кілька тижнів. Потім, обов'язково здійсню свою мрію, просто трохи пізніше…


Перевод на английский:
I would like to live by the sea, in the morning to watch the sunrise, which, like a flame, sets fire to the entire skyline with a spark, to fall asleep on the coastal sand near the house, listening to the raging waves. Improve your health with sea air, run in the mornings and collect shells with your children in the evenings. Roland and Fеksi would love to splash around in the sun all day long. I would like to forget about the routine of the city, which is in full swing with work, eternal haste, gloomy faces of passers-by and the ever-ringing telephone. Speaking of the phone, it would be nice to put it on silent mode permanently. No meetings, unscheduled meetings with superiors during the weekend, annoying relatives and neighbors, the repair of which does not end the third year already. No advertising posts at every step, drunkards near the entrance and rabid stray dogs walking freely along the street, passing by which you begin to worry about your life. Just me, the kids and nature.
[bookmark: _GoBack]I will definitely build this dream into reality, I’ll just finish the report and ask the boss why he cut my salary this month, still collect Fеksi to school, the new academic year is just a couple of weeks away. Then, I will definitely fulfill my dream, just a little later ...

